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提　 　 要

“氣”作爲一個含義豐富的字，與相當多的概念相互關聯，表現出極爲複雜的

内涵。但“氣”是中國哲學中的重要命題，所以歷來的研究者都希望梳理出“氣”

的概念史。最近白一平（Ｗｉｌｌｉａｍ Ｈ． Ｂａｘｔｅｒ）和沙加爾（Ｌａｕｒｅｎｔ Ｓａｇａｒｔ）重構“氣”

爲Ｃ． ｑｈｐｓ，其中Ｃ表示不確定的輔音，與“吸”顯示出明顯的聯繫；而ｑｈｐ則

表示呼吸。毫無疑問，“氣”的基本含義是“呼吸”（ｂｒｅａｔｈ），而所有其他感官

（ｓｅｎｓｅｓ）都從它派生出來。本文在此基礎上繼續對“氣”及其相關概念如陰陽、五行

等進行研究，闡述“氣”之所以在中國上古時期能夠作爲重要概念的三個主要原因

及其積極意義：（１）“氣”以“神靈”的形式允許了疾病的概念化；（２）“氣”能賦予

“天命”政治承襲理論合法性的地位；（３）傳統認爲可藉學習控制“氣”以獲得非凡

力量。最後爲求使研究更完整，本文亦對“氣”的局限性作一討論。

關鍵詞：氣　 五行　 陰陽　 中國政治理論　 中醫理論

一、 什麽是“氣”？
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@>“�”)WX!jI�)'L&8(#"�]C²。&¤O)$kÐ57

《é5》·《�5》：

氣者，身之充也。瑐瑡
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Ｑｉ ｉｓ ｗｈａｔ ｆｉｌｌｓ ｔｈｅ ｂｏｄｙ． 瑐瑢

人之生，氣之聚也；聚則爲生，散則爲死。瑐瑣

Ｔｈｅ ｂｉｒｔｈ ｏｆ ａ ｈｕｍａｎ ｂｅｉｎｇ ｉｓ ａｎ ａｇｇｌｏｍｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｑｉ． Ｗｈｉｌｅ ｉｔ
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居移氣，養移體。瑐瑥

Ｏｎｅｓ ｄｗｅｌｌｉｎｇ ａｆｆｅｃｔｓ ｏｎｅｓ ｔｅｍｐｅｒａｍｅｎｔ ［ｊｕｓｔ ａｓ］ｎｏｕｒｉｓｈｍｅｎｔ ａｆｆｅｃｔｓ

ｏｎｅｓ ｂｏｄｙ． 瑐瑦

孝子之有深愛者，必有和氣。瑐瑧

Ａ ｆｉｌｉａｌ ｓｏｎ ｗｈｏ ｈａｓ ｄｅｅｐ ｌｏｖｅ ［ｆｏｒ ｈｉｓ ｐａｒｅｎｔｓ］ｍｕｓｔ ｈａｖｅ ａ ｈａｒｍｏｎｉｏｕｓ

ｔｅｍｐｅｒａｍｅｎｔ． 瑐瑨

百姓無怨氣。瑐瑩
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公孫之《養氣》曰：“裹藏泰實則氣不通，泰虛則氣不足，熱勝則氣□，寒

勝則氣□，泰勞則氣不入，泰佚則氣宛至，怒則氣高，喜則氣散，憂則氣

狂，懼則氣懾。凡此十者，氣之害也，而皆生於不中和。”瑑瑡
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精氣一上一下，圜周複雜，無所稽留，故曰天道圜。瑒瑡
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相生：土→金→水→木→火

相剋：土←水←火←金←木
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瑒瑤

瑒瑥
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二、 論氣的積極意義

�ºEf"#~V°~jkD2)WX，A¤ä�Lë：
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貞：王疾身，維妣己害？瑒瑩

Ｄｉｖｉｎｅｄ：Ｔｈｅ Ｋｉｎｇ ｉｓ ｓｉｃｋ ｔｏ ｈｉｓ ｂｏｄｙ；ｉｓ Ａｎｃｅｓｔｒｅｓｓ Ｊｉ ｈａｒｍｉｎｇ ［ｈｉｍ］？

壬寅卜，" 貞：王尤 ［或疣？］，維父乙害？瑓瑠
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瑓瑠
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公疾病，求醫于秦，秦伯使醫緩爲之。未至，公夢疾爲二豎子，曰：彼良

醫也，懼傷我，焉逃之？

其一曰：居肓之上，膏之下，若我何？

醫至，曰：疾不可爲也，在肓之上，膏之下。攻之不可，達之不及，藥不至

焉，不可爲也。

公曰：良醫也。厚爲之禮而歸之。瑓瑤
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Ｌｏｒｄ （Ｊｉｎｇ ｏｆ Ｊｉｎ 晉景公，ｒ． ５９９— ５８１ Ｂ． Ｃ．）ｆｅｌｌ ｉｌｌ ａｎｄ ｒｅｑｕｅｓｔｅｄ ａ

ｄｏｃｔｏｒ ｆｒｏｍ Ｑｉｎ． Ｌｏｒｄ ［Ｈｕａｎ 桓］ｏｆ Ｑｉｎ （ｒ． ６０３— ５７７ Ｂ． Ｃ．）ｓｅｎｔ

Ｄｏｃｔｏｒ Ｈｕａｎ ｔｏ ｔｒｅａｔ ｈｉｍ． Ｂｅｆｏｒｅ ｈｅ ａｒｒｉｖｅｄ，ｔｈｅ Ｌｏｒｄ ［ｏｆ Ｊｉｎ］ｈａｄ

ｄｒｅａｍｔ ｔｈａｔ ｈｉｓ ｉｌｌｎｅｓｓ ｗａｓ ｔｗｏ ｂｏｙｓ，［ｏｎｅ ｏｆ ｗｈｏｍ］ｓａｉｄ：“Ｈｅ ｉｓ ａ ｇｏｏｄ

ｄｏｃｔｏｒ；Ｉ ｆｅａｒ ｔｈａｔ ｈｅ ｗｉｌｌ ｈａｒｍ ｕｓ． Ｈｏｗ ｓｈａｌｌ ｗｅ ａｖｏｉｄ ｈｉｍ？”

Ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｓａｉｄ：“Ｉｆ ｗｅ ｌｏｄｇｅ ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｄｉａｐｈｒａｇｍ ａｎｄ ｂｅｎｅａｔｈ ｔｈｅ ｆａｔ

ｂｅｌｏｗ ｔｈｅ ｈｅａｒｔ；ｗｈａｔ ｃａｎ ｈｅ ｄｏ ｔｏ ｕｓ？”

Ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｄｏｃｔｏｒ ａｒｒｉｖｅｄ，ｈｅ ｓａｉｄ：“Ｔｈｅ ｉｌｌｎｅｓｓ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｔｒｅａｔｅｄ；ｉｔ ｉｓ

ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｄｉａｐｈｒａｇｍ ａｎｄ ｂｅｎｅａｔｈ ｔｈｅ ｆａｔ ｂｅｌｏｗ ｔｈｅ ｈｅａｒｔ． Ｉｔ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ

ａｔｔａｃｋｅｄ；ｉｔ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｒｅａｃｈｅｄ ［ｓｃ． ｂｙ ａｃｕｐｕｎｃｔｕｒｅ］；ａｎｄ ｍｅｄｉｃｉｎｅ ｗｉｌｌ

ｎｏｔ ａｒｒｉｖｅ ｔｈｅｒｅ． Ｔｈｕｓ ［ｔｈｅ ｄｉｓｅａｓｅ］ｃａｎｎｏｔ ｂｅ ｔｒｅａｔｅｄ．”

Ｔｈｅ Ｌｏｒｄ ［ｏｆ Ｊｉｎ］ ｓａｉｄ：“Ｙｏｕ ａｒｅ ａ ｇｏｏｄ ｄｏｃｔｏｒ．”Ｈｅ ｄｉｄ ｇｅｎｅｒｏｕｓ
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天有六氣。降生五味，發爲五色，徵爲五聲，淫生六疾。六氣曰：陰、陽、

風、雨、晦、明也。分爲四時，序爲五節；過則爲菑，陰淫寒疾，陽淫熱疾，

風淫末疾，雨淫腹疾，晦淫惑疾，明淫心疾。瑓瑧

７１３氣的含義及其積極意義　
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Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｓｉｘ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｑｉ ｕｎｄｅｒ Ｈｅａｖｅｎ． Ｗｈｅｎ ｔｈｅｙ ａｒｅ ｂｏｒｎ ［ｉｎ ｐｌａｎｔｓ ａｎｄ

ａｎｉｍａｌｓ，ｔｈｅｙ ｐｒｏｄｕｃｅ］ｔｈｅ Ｆｉｖｅ Ｆｌａｖｏｒｓ；ｔｈｅｙ ｅｍｅｒｇｅ ａｓ ｔｈｅ Ｆｉｖｅ Ｃｏｌｏｒｓ；
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ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｒａｉｎ ｃａｕｓｅｓ ａｉｌｍｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ａｂｄｏｍｅｎ；ａｎ ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｄａｒｋｎｅｓｓ

ｃａｕｓｅｓ ａｉｌｍｅｎｔｓ ｏｆ ｄｅｌｕｓｉｏｎ；ａｎ ｏｖｅｒｆｌｏｗ ｏｆ ｌｉｇｈｔ ｃａｕｓｅｓ ａｉｌｍｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ

ｈｅａｒｔ． 瑓瑨

'';W)�%I*&~'æ])BCA¯（�#:jþef�_�Ãûÿ

4��)�%klf~），�±®µ*í)�zf¬>C¯)34，�¬`?

Ð�×ä))�¡，¢µÂ�/C73Ý)。!@�，ÄTå)w<�WÉ=

Üj>�4j>�]/p0p)��ÿ�。

4jkÃ�ifæç)�W�6，ÑD08<)�)��，�C7C¯>

3)�9ö)�¡。ÐÑ：ÞI《�ÉoL》)%.，-m5å¶ì/�»)/

C¾f�w)�8�Ð~A：

以酒爲漿，以妄爲常。醉以入房，以欲竭其精，以耗散其真。不知持滿，

不時御神，務快其心，逆於生樂，起居無節，故半百而衰也。瑓瑩

［Ｐｅｏｐｌｅ ｏｆ ｔｏｄａｙ］ｔａｋｅ ｌｉｑｕｏｒ ａｓ ｔｈｅｉｒ ｂｅｖｅｒａｇｅ，ａｎｄ ｄｅｂａｕｃｈｅｒｙ ｉｓ ｔｈｅｉｒ
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ｅ． ｔｈｅｉｒ ｒｅｆｉｎｅｄ ｑｉ］ ｉｎ ｄｅｓｉｒｅ ａｎｄ ｗａｓｔｅｆｕｌｌｙ ｄｉｓｐｅｒｓｅ ｔｈｅｉｒ ｏｒｉｇｉｎａｌ

ｓｕｂｓｔａｎｃｅ． Ｔｈｅｙ ｄｏ ｎｏｔ ｋｎｏｗ ｈｏｗ ｔｏ ｍａｉｎｔａｉｎ ｐｌｅｎｉｔｕｄｅ ｏｒ ｈｏｗ ｔｏ ｃｏｎｔｒｏｌ

ｔｈｅｉｒ ｓｐｉｒｉｔ ａｓ ｂｅｆｉｔｓ ｔｈｅ ｍｏｍｅｎｔ；ｔｈｅｙ ａｒｅ ｄｅｖｏｔｅｄ ｔｏ ｑｕｉｃｋｅｎｉｎｇ ｔｈｅｉｒ

ｈｅａｒｔｓ ａｎｄ ａｒｅ ｏｐｐｏｓｅｄ ｔｏ ｌｉｆｅａｆｆｉｒｍｉｎｇ ｐｌｅａｓｕｒｅｓ． Ｔｈｅｙ ａｒｅ ｉｍｍｏｄｅｒａｔｅ ｉｎ
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岐伯曰：“風雨寒熱不得虛，邪不能獨傷人。卒然逢疾風暴雨而不病者，蓋無

虛，故邪不能獨傷人。此必因虛邪之風，與其身形，兩虛相得，乃客其形。”瑔瑡

Ｑｉｂｏ瑔瑢 ｓａｉｄ：“Ｉｆ ｗｉｎｄ，ｒａｉｎ，ｃｏｌｄ，ｏｒ ｈｅａｔ ｄｏ ｎｏｔ ｇａｉｎ ａｃｃｅｓｓ ｔｏ ａ ｄｅｐｌｅｔｅｄ

［ｂｏｄｙ］，ｓｕｃｈ ｐａｔｈｏｇｅｎｓ ａｌｏｎｅ ｃａｎｎｏｔ ｈａｒｍ ａ ｐｅｒｓｏｎ． Ｉｆ ｏｎｅ ｓｕｄｄｅｎｌｙ ｍｅｅｔｓ

ａ ｓｅｒｉｏｕｓ ｗｉｎｄ ｏｒ ｖｉｃｉｏｕｓ ｒａｉｎｓｔｏｒｍ ａｎｄ ｄｏｅｓ ｎｏｔ ｂｅｃｏｍｅ ｓｉｃｋ，ｉｔ ｉｓ ｂｅｃａｕｓｅ

ｔｈｅｒｅ ｗａｓ ｎｏ ｄｅｐｌｅｔｉｏｎ． Ｔｈｕｓ ａ ｐａｔｈｏｇｅｎ ａｌｏｎｅ ｃａｎｎｏｔ ｈａｒｍ ａ ｐｅｒｓｏｎ． Ｉｔ

ｍｕｓｔ ｂｅ ｔｈａｔ ｗｈｅｎ ａ ｄｅｐｌｅｔｉｎｇ ａｎｄ ｐａｔｈｏｇｅｎｉｃ ｗｉｎｄ ｅｎｇａｇｅｓ ａ ［ｄｅｐｌｅｔｅｄ］

ｂｏｄｙ，ｔｈｅ ｔｗｏ ｄｅｐｌｅｔｉｏｎｓ ｐｏｔｅｎｔｉａｔｅ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ ａｎｄ ｉｎｖａｄｅ ｔｈｅ ｂｏｄｙ．”瑔瑣
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我有周佑命，將天明威，致王罰，敕殷命終于帝。肆爾多士！非我小國敢

弋殷命。惟天不畀允罔固亂，弼我，我其敢求位？惟帝不畀，惟我下民秉

爲，惟天明畏。瑘瑡
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凡帝王者之將興也，天必先見祥乎下民。

黄帝之時，天先見大螾大螻，黄帝曰：土氣勝，土氣勝，故其色尚黄，其事

則土。

及禹之時，天先見草木秋冬不殺，禹曰：木氣勝，木氣勝，故其色尚青，其

事則木。

及湯之時，天先見金刃生於水，湯曰：金氣勝，金氣勝，故其色尚白，其事

則金。

及文王之時，天先見火，赤烏銜丹書集於周社，文王曰：火氣勝，火氣勝，

故其色尚赤，其事則火。

代火者必將水，天且先見水氣勝，水氣勝，故其色尚黑，其事則水。水氣

至而不知，數備，將徙于土。瑘瑥
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凡物之精，此則爲生，下生五穀，上爲列星。流於天地之間，謂之鬼神，藏
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能正能靜，然後能定。定心在中，耳目聰明，四枝堅固，可以爲精舍。精
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乃深觀陰陽消息而作怪迂之變，《終始》、《大聖》之篇十餘萬言。其語閎大不

經，必先驗小物，推而大之，至於無垠。先序今以上至黄帝，學者所共術，并世

盛衰，因載其禨祥度制，推而遠之，至天地未生，窈冥不可考而原也。瑝瑧
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夫榮啓期一彈，而孔子三日樂，感於和；鄒忌一徽，而威王終夕悲，感於

憂。動諸琴瑟，形諸音聲，而能使人爲之哀樂。
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四、德文

Ａｌｆｒｅｄ Ｌｅｄｅｒ，“Ｅｉｎ ｇｅｉｓｔｒｅｉｃｈｅｒ Ｅｘｏｒｚｉｓｍｕｓ ｉｍ Ｚｈｕａｎｇｚｉ １９，６，”Ａｓｉａｔｉｓｃｈｅ Ｓｔｕｄｉｅｎ ６７． １ （２０１３），

７５—８５．

Ｔｓｕｎｇｔｕｎｇ Ｃｈａｎｇ， Ｄｅｒ Ｋｕｌｔ ｄｅｒ ＳｈａｎｇＤｙｎａｓｔｉｅ ｉｍ Ｓｐｉｅｇｅｌ ｄｅｒ Ｏｒａｋｅｌｉｎｓｃｈｒｉｆｔｅｎ： Ｅｉｎｅ

ｐａｌｏｇｒａｐｈｉｓｃｈｅ Ｓｔｕｄｉｅ ｚｕｒ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ ｉｍ ａｒｃｈａｉｓｃｈｅｎ Ｃｈｉｎａ，Ｖｅｒｆｆｅｎｔｌｉｃｈｕｎｇｅｎ ｄｅｓ Ｏｓｔａｓｉａｔｉｓｃｈｅｎ

Ｓｅｍｉｎａｒｓ ｄｅｒ ＪｏｈａｎｎＷｏｌｆｇａｎｇＧｏｅｔｈｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｔ，Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ ／ Ｍａｉｎ Ｂ． １ （Ｗｉｅｓｂａｄｅｎ：Ｏｔｔｏ
Ｈａｒｒａｓｓｏｗｉｔｚ，１９７０），ｐｐ． ３４—６２．

Ｗｏｌｆｒａｍ Ｅｂｅｒｈａｒｄ，“Ｂｅｉｔｒｇｅ ｚｕｒ ｋｏｓｍｏｌｏｇｉｓｃｈｅｎ Ｓｐｅｋｕｌａｔｉｏｎ Ｃｈｉｎａｓ ｉｎ ｄｅｒ ＨａｎＺｅｉｔ，”Ｂａｅｓｓｌｅｒ

Ａｒｃｈｉｖ １６． １ （１９３３），ｐｐ． １—１００．

Ｙｉｍｉｎ Ｊｉａｎｇ，“Ｇｒｏｅ Ｍｕｓｉｋ ｉｓ ｔｏｎｌｏｓ”：Ｅｉｎｅ ｈｉｓｔｏｒｉｓｃｈｅ Ｄａｒｓｔｅｌｌｕｎｇ ｄｅｒ ｆｒüｈｅｎ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｓｃｈ

ｄａｏｉｓｔｉｓｃｈｅｎ Ｍｕｓｉｋｓｔｈｅｔｉｋ，Ｅｕｒｏｐｉｓｃｈｅ Ｈｏｃｈｓｃｈｕｌｓｃｈｒｉｆｔｅｎ ３６． １３５ （Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ：Ｐｅｔｅｒ Ｌａｎｇ，

１９９５）．

五、法文

Ｈｅｎｒｉ Ｍａｓｐｅｒｏ，Ｌｅ Ｔａｏｓｍｅ ｅｔ ｌｅｓ ｒｅｌｉｇｉｏｎｓ ｃｈｉｎｏｉｓｅｓ，Ｂｉｂｌｉｏｔｈèｑｕｅ ｄｅｓ ｈｉｓｔｏｉｒｅｓ （Ｐａｒｉｓ：

Ｇａｌｌｉｍａｒｄ，１９７１）．
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Ｗｈａｔ Ｉｓ ｑｉ，ａｎｄ Ｗｈｙ Ｗａｓ Ｉｔ ａ Ｇｏｏｄ Ｉｄｅａ？

Ｐａｕｌ Ｒ． Ｇｏｌｄｉｎ
（Ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ ａｎｄ Ｇｒａｄｕａｔｅ Ｃｈａｉｒ，Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｅａｓｔ Ａｓｉａｎ

Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎｓ，Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｐｅｎｎｓｙｌｖａｎｉａ；Ｔｏｎｇ Ｔｓｚ

Ｂｅｎ Ｂｅｎｓｏｎ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ，Ｔｉｍｏｔｈｙ Ｗａｉｋｅｕｎｇ ＣＨＡＮ ｐｒｏｏｆ ｒｅａｄ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ：

Ｔｈｅ ｐｒｏｌｉｆｉｃ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｗｏｒｄ ｑｉ 氣 ｈａｓ ｓｏ ｍａｎｙ ｉｎｔｅｒｒｅｌａｔｅｄ ｂｕｔ ｄｉｓｔｉｎｃｔ ｓｅｎｓｅｓ

ｔｈａｔ ａｎｙ ｓｔｕｄｅｎｔ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ ｗｉｌｌ ｗａｎｔ ｔｏ ｕｎｒａｖｅｌ ｔｈｅｍ ｓｏ ａｓ ｔｏ

ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ ｔｈｅ ｈｉｓｔｏｒｙ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔ． Ｗｉｌｌｉａｍ Ｈ． Ｂａｘｔｅｒ ａｎｄ Ｌａｕｒｅｎｔ Ｓａｇａｒｔ

ｒｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ｑｉ ａｓ Ｃ． ｑｈｐｓ （ｗｈｅｒｅ Ｃ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔｓ ａｎ ｉｎｄｅｔｅｒｍｉｎａｔｅ ｃｏｎｓｏｎａｎｔ），

ｗｈｉｃｈ ｓｈｏｗｓ ａ ｍａｎｉｆｅｓｔ ｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｘｉ吸，ｑｈｐ，“ｔｏ ｂｒｅａｔｈｅ．”Ｌｉｔｔｌｅ ｄｏｕｂｔ

ｃａｎ ｒｅｍａｉｎ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｍｅａｎｉｎｇ ｏｆ ｑｉ ｉｓ “ｂｒｅａｔｈ，”ａｎｄ ａｌｌ ｉｔｓ ｏｔｈｅｒ ｓｅｎｓｅｓ ａｒｅ

ｄｅｒｉｖｅｄ ｆｒｏｍ ｉｔ． Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｇｏｅｓ ｏｎ ｔｏ ｓｕｒｖｅｙ ａｓｓｏｃｉａｔｅｄ ｃｏｎｃｅｐｔｓ，ｓｕｃｈ ａｓ

ｙｉｎｙａｎｇ陰陽 ａｎｄ ｔｈｅ Ｆｉｖｅ Ｐｈａｓｅｓ五行，ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｅｓ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｍａｉｎ ｒｅａｓｏｎｓ ｗｈｙ

ｑｉ ｗａｓ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ａ ｕｓｅｆｕｌ ｉｄｅａ ｉｎ ａｎｃｉｅｎｔ Ｃｈｉｎａ：（１）ｉｔ ｈｅｌｐｅｄ ｒｅｐｌａｃｅ ｔｈｅ

ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ ｄｉｓｅａｓｅ ａｓ ｐｏｓｓｅｓｓｉｏｎ ｂｙ ａ ｇｈｏｓｔ ｏｒ ｓｐｉｒｉｔ；（２）ｉｔ ｐｅｒｍｉｔｔｅｄ ａｎ

ａｌｔｅｒｎａｔｉｖｅ ｔｈｅｏｒｙ ｏｆ ｄｙｎａｓｔｉｃ ｓｕｃｃｅｓｓｉｏｎ ｔｏ ｔｈａｔ ｏｆ Ｈｅａｖｅｎｓ Ｍａｎｄａｔｅ（ｔｉａｎｍｉｎｇ天

命）；ａｎｄ （３）ｓｏｍｅ ｔｒａｄｉｔｉｏｎｓ ｐｒｏｍｉｓｅｄ ｐｒａｃｔｉｔｉｏｎｅｒｓ ｅｘｔｒａｏｒｄｉｎａｒｙ ｐｏｗｅｒ ｂｙ

ｌｅａｒｎｉｎｇ ｈｏｗ ｔｏ ｃｏｎｔｒｏｌ ｑｉ． Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｃｌｕｄｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ

ｌｉｍｉｔａｔｉｏｎｓ．

Ｋｅｙｗｏｒｄｓ：ｑｉ，Ｆｉｖｅ Ｐｈａｓｅｓ，ｙｉｎｙａｎｇ，Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｔｈｅｏｒｙ，Ｃｈｉｎｅｓｅ ｍｅｄｉｃａｌ

ｔｈｅｏｒｙ
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